
1- Remove the unit's handles and rear rack / Retirer les poignées d'origine et le porte-bagages arrière

2- Insert a quick release in each hole where indicated / Insérer une attache dans chaque trou indiqué

3- Fix the rear rack back on the unit / Replacer le porte-bagages sur le VTT 

4- With a 1/2 '' drill bit drill 4 holes in the Touring box  

    * Make sure all the holes are perfectly aligned with the 4 bolts 

     Avec une mèche 1/2 percer 4 trous dans le coffre

    * Assurez-vous que les trous sont bien alignés avec les boulons

5- Place the box on the rear rack and insert a washer on each bolt

    * Big washers at the back and the small ones at the front

    Placer le coffre sur le porte-bagages et insérer une rondelle sur chaque boulon 

    * Grosses rondelles à l'arrière et petites à l'avant

    

6- Place a knob on each bolt and fasten firmly

    Placer une poignée sur chaque boulon et visser fermement

Bottom lid of the Touring box

Base du coffre Touring

Make sure all knobs are securely fasten before each ride

Do not carry any explosive nor flammable liquids or gel  

Installation Guide                                            
CForce 600

Fasten with a bolt and a small washer 

Fixer avec petite rondelle et écrou 

Rear rack

Porte-bagages

Assurez-vous que chaque poignée soit bien vissée avant chaque randonnée

Ne pas transporter du matériel explosif ou inflammable  
service@wesindustries.com  

Tel: 819-364-7295  Ext: 221  


